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(Az eljárás típusa a jogi aktus tervezetében javasolt jogalaptól függ.)






	A jogi aktus tervezetének módosításai

	
A Parlament kéthasábos módosításai

A törlést félkövér dőlt betűk jelzik a bal oldali hasáb szövegében. A szövegváltoztatást félkövér dőlt betűk jelzik mindkét hasáb szövegében. Az új szöveget félkövér dőlt betűk jelzik a jobb oldali hasáb szövegében.

A módosítások fejlécének első és második sora a vizsgált jogi aktus tervezetének érintett szakaszára utal. Ha a módosítás már létező – a jogi aktus tervezetével módosítani kívánt – jogi aktusra vonatkozik, a fejléc egy harmadik és egy negyedik sort is tartalmaz, amelyek a létező jogi aktusra és annak érintett rendelkezésére utalnak.

A Parlament módosításai egységes szerkezetbe foglalt (konszolidált) szöveg formájában

Az új szövegrészeket félkövér dőlt betűk jelzik. A törölt szövegrészeket a ▌ jel jelzi, vagy azok át vannak húzva. A szövegváltoztatást a helyettesítendő szöveg törlésével vagy áthúzásával, és a helyébe lépő új szöveg félkövér dőlt szedésével jelzik.
Ettől eltérően a szolgálatok által a végleges szöveg kialakítása érdekében bevezetett, kimondottan technikai jellegű módosításokat nem kell jelölni.
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AZ EURÓPAI PARLAMENT JOGALKOTÁSI ÁLLÁSFOGLALÁS-TERVEZETE
Javaslat az európai népesség- és lakásstatisztikákról, a 862/2007/EK rendelet módosításáról, valamint a 763/2008/EK és az 1260/2013/EU rendelet hatályon kívül helyezéséről szóló európai parlamenti és tanácsi rendeletre
(COM(2023)0031 – C9‑0010/2023 – 2023/0008(COD))
(Rendes jogalkotási eljárás: első olvasat)
Az Európai Parlament,
–	tekintettel a Bizottság Parlamenthez és Tanácshoz intézett javaslatára (COM(2023)0031),
–	tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződés 294. cikkének (2) bekezdésére és 338. cikkének (1) bekezdésére, amelyek alapján a Bizottság javaslatát benyújtotta a Parlamenthez (C9‑0010/2023),
–	tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződés 294. cikkének (3) bekezdésére,
–	tekintettel eljárási szabályzata 59. cikkére,
–	tekintettel az Állampolgári Jogi, Bel- és Igazságügyi Bizottság és a Regionális Fejlesztési Bizottság véleményére,
–	tekintettel a Foglalkoztatási és Szociális Bizottság jelentésére (A9‑0000/2023),
1.	elfogadja első olvasatban az alábbi álláspontot;
2.	utasítja elnökét, hogy továbbítsa a Parlament álláspontját a Tanácsnak és a Bizottságnak, valamint a nemzeti parlamenteknek.

<RepeatBlock-Amend><Amend>Módosítás		<NumAm>1</NumAm>
<DocAmend>Rendeletre irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>5 preambulumbekezdés</Article>
	

	A Bizottság által javasolt szöveg
	Módosítás

	(5)	Az Európai Unióról szóló szerződés (EUSZ) 16. cikke (4) bekezdésének megfelelően a Tanács tagjainak minősített többségét – többek között – a tagállamok népessége alapján állapítják meg. E célból a tagállamok jelenleg az 1260/2013/EU európai parlamenti és tanácsi rendelet22 4. cikkének (1) bekezdése értelmében kötelesek a teljes népességre vonatkozó, országos szintű, adatokat szolgáltatni a Bizottság (Eurostat) részére.
	törölve

	__________________
	

	22 Az Európai Parlament és a Tanács 1260/2013/EU rendelete (2013. november 20.) az európai demográfiai statisztikákról (HL L 330., 2013.12.10., 39. o.).
	


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>2</NumAm>
<DocAmend>Rendeletre irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>7 preambulumbekezdés</Article>
	

	A Bizottság által javasolt szöveg
	Módosítás

	(7)	Az európai zöld megállapodás céljainak elérése szempontjából eredményes szakpolitikák kidolgozásához és értékeléséhez pontosabb statisztikákra van szükség a lakásállomány energiafogyasztásáról és -hatékonyságáról, részletes földrajzi adatokra a népesség megoszlásáról, valamint mélyrehatóbb vizsgálatokra a népesség és a lakáskörülmények közötti kapcsolatról. A Covid19-világjárvány következtében megjelent az igény az Unión belüli halálozásokra vonatkozó megbízható, gyakori és időszerű statisztikák iránt. Az adatigények ugyan a tagállamok által a Bizottság (Eurostat) számára végezett önkéntes adatgyűjtésnek köszönhetően teljesültek, az Uniónak viszont megfelelő mechanizmusra van szüksége ezeknek az adatoknak az európai statisztikai rendszeren (ESR) belüli, kellően gyakori, időszerű és részletes, kötelező gyűjtéséhez.
	(7)	Az európai zöld megállapodás céljainak elérése szempontjából eredményes szakpolitikák kidolgozásának és értékelésének alapját a lakásállomány energiafogyasztásáról és -hatékonyságáról szóló pontosabb statisztikák, a népesség megoszlásáról szóló részletes földrajzi adatok, valamint a népesség és a lakáskörülmények közötti kapcsolat elemzését célzó mélyrehatóbb vizsgálatok képezik.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>3</NumAm>
<DocAmend>Rendeletre irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>11 preambulumbekezdés</Article>
	

	A Bizottság által javasolt szöveg
	Módosítás

	(11)	A változó demográfiai helyzet és a közelmúltbeli migrációs tendenciák hatására felmerült az igény a népességre, a népmozgalmi eseményekre és a lakáskörülményekre vonatkozó időszerűbb, gyakoribb és részletesebb európai statisztikák, ezen belül is az elmúlt évtizedben politikai vagy társadalmi szempontból lényegessé vált témák vagy népességcsoportok részletes adatai iránt. Ezenkívül a hatályos jogi keret nem elég rugalmas ahhoz, hogy igazodjon a változó szakpolitikai igényekhez, és lehetővé tegye új adatforrások használatát tagállami vagy uniós szinten. Továbbá a hatályos jogi keret három különálló, eltérő időpontban elfogadott rendeletből felépülő szerkezete belülről fakadó következetlenségeket eredményezett a statisztikák között. Végezetül, mivel az 1260/2013/EU rendelet 2028. augusztus 31-én hatályát veszti, új jogalapra van szükség az azon rendelet alapján gyűjtött demográfiai statisztikákhoz. Ezért a hatályos jogi keretet új, koherensebb és rugalmasabb kerettel kell felváltani, amelynek módosítania kell a 862/2007/EK rendelet vonatkozó részeit, valamint hatályon kívül kell helyeznie a 763/2008/EK és az 1260/2013/EU rendeletet.
	(11)	A változó demográfiai helyzet és a közelmúltbeli migrációs tendenciák hatására felmerült az igény a népességre, a népmozgalmi eseményekre és a lakáskörülményekre vonatkozó részletesebb európai statisztikák, ezen belül is az elmúlt évtizedben politikai vagy társadalmi szempontból lényegessé vált témák vagy népességcsoportok részletes adatai iránt. Továbbá a hatályos jogi keret három különálló, eltérő időpontban elfogadott rendeletből felépülő szerkezete belülről fakadó következetlenségeket eredményezett a statisztikák között. Végezetül, mivel az 1260/2013/EU rendelet 2028. augusztus 31-én hatályát veszti, új jogalapra van szükség az azon rendelet alapján gyűjtött demográfiai statisztikákhoz. Ezért a hatályos jogi keretet új, koherensebb és rugalmasabb kerettel kell felváltani, amelynek módosítania kell a 862/2007/EK rendelet vonatkozó részeit, valamint hatályon kívül kell helyeznie a 763/2008/EK és az 1260/2013/EU rendeletet.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>4</NumAm>
<DocAmend>Rendeletre irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>13 preambulumbekezdés</Article>
	

	A Bizottság által javasolt szöveg
	Módosítás

	(13)	Egyes népességi és lakhatási jellemzők – különösen demográfiai és migrációs jelenségekkel összefüggésben – gyorsan változó jellege és ehhez kapcsolódóan a szakpolitikai célok mielőbbi kiválasztása és a szakpolitikák haladéktalan kiigazítása szükségessé teszi, hogy a statisztikák időben, röviddel a referencia-időszak vége után rendelkezésre álljanak. A statisztikák elkészítésének gyakorisága és időszerűsége tekintetében ezért érzékelhető javulást kell elérni.
	törölve


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>5</NumAm>
<DocAmend>Rendeletre irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>18 preambulumbekezdés</Article>
	

	A Bizottság által javasolt szöveg
	Módosítás

	(18)	A közigazgatási adatforrásokon alapuló, pontosabb, rendszeres (éves és évközi) népességi és lakásstatisztikákat az ENSZ elvei és ajánlásai szerint tízévente, az Unión belül összehangoltan végzett nép- és lakásszámlálásokból származó információkkal kell kiegészíteni. Ugyanilyen fontos, hogy a nép- és lakásszámlálások egyedi lehetőséget kínálnak a hivatalos statisztikák megismertetésére, a működésüket és az eredményeiket tekintve egyaránt.
	(18)	A közigazgatási adatforrásokon alapuló, pontosabb, rendszeres (éves) népességi és lakásstatisztikákat az ENSZ elvei és ajánlásai szerint tízévente, az Unión belül összehangoltan végzett nép- és lakásszámlálásokból származó információkkal kell kiegészíteni. Ugyanilyen fontos, hogy a nép- és lakásszámlálások egyedi lehetőséget kínálnak a hivatalos statisztikák megismertetésére, a működésüket és az eredményeiket tekintve egyaránt.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>6</NumAm>
<DocAmend>Rendeletre irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>19 preambulumbekezdés</Article>
	

	A Bizottság által javasolt szöveg
	Módosítás

	(19)	Az uniós népszámlálásokat költséghatékonyabbá kell tenni, maradéktalanul kihasználva a tagállamokban bőségesen rendelkezésre álló közigazgatási adatokat, illetve a különböző adatforrások, köztük a dolgok internetéhez és digitális szolgáltatások nyújtásához kapcsolódó adatforrások együttesét. A demográfiai alaphelyzet újbóli megállapítására is fel kell használni őket, egyúttal a közigazgatási adatforrások lefedettségének felmérésére is ki kell terjedniük.
	(19)	Az uniós népszámlálásokat költséghatékonyabbá kell tenni a tagállamokban bőségesen rendelkezésre álló közigazgatási adatok maradéktalan kihasználása vagy a tagállamok nemzeti statisztikai intézetei és magánadatbázisokból származó adatokat kínáló szolgáltatók közötti megállapodások megkötése révén. A demográfiai alaphelyzet újbóli megállapítására is fel lehet használni őket, egyúttal a közigazgatási adatforrások lefedettségének felmérésére is kiterjedhetnek.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>7</NumAm>
<DocAmend>Rendeletre irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>20 preambulumbekezdés</Article>
	

	A Bizottság által javasolt szöveg
	Módosítás

	(20)	A tagállamoknak és a Bizottságnak (Eurostatnak) fenntartható hozzáféréssel kell rendelkezniük a lehető legszélesebb körű adatforrásokhoz, hogy magas színvonalú európai népesség- és lakásstatisztikákat állítsanak elő költséghatékony módon. E tekintetben elengedhetetlen, hogy a nemzeti statisztikai hivatalok a 223/2009/EK rendelet 17a. cikkének megfelelően időben hozzáférjenek a nemzeti, regionális és helyi szintű közigazgatási szervek tulajdonában lévő közigazgatási adatokhoz, és haladéktalanul fel tudják használni őket. Az épületek energiahatékonyságára vonatkozó statisztikák például előállíthatók az épületek energetikai tanúsítványainak a 2010/31/EU európai parlamenti és tanácsi irányelv31 szerinti kiállításával kapcsolatos közigazgatási adatok alapján. A nemzeti statisztikai hivatalokat emellett be kell vonni a lényeges adatforrások tervezésével és átalakításával kapcsolatos döntések meghozatalába, hogy biztosított legyen ezen adatforrások további felhasználása a hivatalos statisztikák összeállításához.
	(20)	A tagállamoknak és a Bizottságnak (Eurostatnak) fenntartható hozzáféréssel kell rendelkezniük a lehető legszélesebb körű adatforrásokhoz, hogy magas színvonalú európai népesség- és lakásstatisztikákat állítsanak elő költséghatékony módon. E tekintetben a nemzeti statisztikai hivataloknak a 223/2009/EK rendelet 17a. cikkének megfelelően hozzáférést kell kapniuk a nemzeti, regionális és helyi szintű közigazgatási szervek tulajdonában lévő közigazgatási adatokhoz, és haladéktalanul fel kell tudniuk használni azokat. Az épületek energiahatékonyságára vonatkozó statisztikák például előállíthatók az épületek energetikai tanúsítványainak a 2010/31/EU európai parlamenti és tanácsi irányelv31 szerinti kiállításával kapcsolatos közigazgatási adatok alapján. A nemzeti statisztikai hivatalokat emellett be kell vonni a lényeges adatforrások tervezésével és átalakításával kapcsolatos döntések meghozatalába, hogy biztosított legyen ezen adatforrások további felhasználása a hivatalos statisztikák összeállításához.

	__________________
	 __________________      

	31 Az Európai Parlament és a Tanács 2010/31/EU irányelve (2010. május 19.) az épületek energiahatékonyságáról (HL L 153., 2010.6.18., 13. o.).
	31 Az Európai Parlament és a Tanács 2010/31/EU irányelve (2010. május 19.) az épületek energiahatékonyságáról (HL L 153., 2010.6.18., 13. o.).


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>8</NumAm>
<DocAmend>Rendeletre irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>23 preambulumbekezdés</Article>
	

	A Bizottság által javasolt szöveg
	Módosítás

	(23)	Magántulajdonban lévő adatokkal javulás érhető el az európai népesség- és lakásstatisztikák lefedettsége, időszerűsége és válságokra való reagálási képessége tekintetében, illetve lehetőség nyílik statisztikai innovációra. Az ilyen adatok kiegészíthetik a mindenkori demográfiai és migrációs statisztikákat, statisztikai innovációt hozhatnak, és akár korai becslések készítésére is szolgálhatnak. A nemzeti statisztikai hivataloknak és más nemzeti hatóságoknak, valamint Bizottságnak (Eurostatnak) hozzá kell férnie ezekhez az adatokhoz, és fel kell használnia őket.
	(23)	Magántulajdonban lévő adatokkal javulás érhető el az európai népesség- és lakásstatisztikák lefedettsége, időszerűsége és válságokra való reagálási képessége tekintetében, illetve lehetőség nyílik statisztikai innovációra. Az ilyen adatok kiegészíthetik a mindenkori demográfiai és migrációs statisztikákat, statisztikai innovációt hozhatnak, és akár korai becslések készítésére is szolgálhatnak. A nemzeti statisztikai hivataloknak és más nemzeti hatóságoknak, valamint Bizottságnak (Eurostatnak) célzott adatmegosztási megállapodások megkötése révén hozzáférést kell nyerniük ezekhez az adatokhoz, és fel kell használniuk azokat. A nemzeti statisztikai intézeteket be kell vonni a magánadatbázisokból származó adatok forrásaira vonatkozó megállapodások kialakítására irányuló döntésekbe.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>9</NumAm>
<DocAmend>Rendeletre irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>24 preambulumbekezdés</Article>
	

	A Bizottság által javasolt szöveg
	Módosítás

	(24)	Az európai népesség- és lakásstatisztikák összehasonlíthatóságának biztosítása érdekében elengedhetetlen a népességhez kapcsolódó közös fogalommeghatározások használata és harmonizált módon történő alkalmazása. Az alapnépesség egységes, harmonizált fogalmának következetes, határozott és költséghatékony bevezetése, egyúttal időszerű eredmények biztosítása érdekében olyan statisztikai módszereket és modellezési technikákat kell alkalmazni, mint az „életjelek” és a „tartózkodási arány”.
	törölve


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>10</NumAm>
<DocAmend>Rendeletre irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>26 preambulumbekezdés</Article>
	

	A Bizottság által javasolt szöveg
	Módosítás

	(26)	Az európai népesség- és lakásstatisztikáknak meg kell felelniük a 223/2009/EK rendeletben a relevancia, a pontosság, az időszerűség és időbeli pontosság, a hozzáférhetőség és egyértelműség, az összehasonlíthatóság és a koherencia tekintetében meghatározott minőségértékelési szempontoknak. A minőségüket az Unió igényeinek változásához igazodva kell javítani. A Bizottság (Eurostat) által végzett minőségértékelés megfelelő eredményeit nyilvánosan hozzáférhetővé kell tenni a statisztikák felhasználói számára. Ezekhez a statisztikákhoz térítés- és akadálymentes módon kell hozzáférést biztosítani a Bizottság (Eurostat) honlapján és kiadványaiban található adatbázisokon keresztül.
	(26)	Az európai népesség- és lakásstatisztikáknak meg kell felelniük a 223/2009/EK rendeletben a relevancia, a pontosság, az időszerűség és időbeli pontosság, a hozzáférhetőség és egyértelműség, az összehasonlíthatóság és a koherencia tekintetében meghatározott minőségértékelési szempontoknak. A minőségüket az Unió igényeinek változásához igazodva kell javítani. A Bizottság (Eurostat) által végzett minőségértékelés megfelelő eredményeit nyilvánosan hozzáférhetővé kell tenni a statisztikák felhasználói számára. Ezekhez a statisztikákhoz térítés- és akadálymentes módon kell hozzáférést biztosítani a Bizottság (Eurostat) honlapján és kiadványaiban található adatbázisokon keresztül. A Bizottság (Eurostat) felkérést kap arra, hogy elősegítse adatbázisa tartalmának terjesztését azáltal, hogy az alkalmazásprogramozási felületeket a felhasználók rendelkezésére bocsátja.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>11</NumAm>
<DocAmend>Rendeletre irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>30 preambulumbekezdés</Article>
	

	A Bizottság által javasolt szöveg
	Módosítás

	(30)	Ha az adatmegosztás az (EU) 2016/679 európai parlamenti és tanácsi rendelet37 vagy az (EU) 2018/1725 rendelet értelmében személyes adatok kezelésével jár, maradéktalanul alkalmazni kell a célhoz kötöttség, az adattakarékosság, a korlátozott tárolhatóság, valamint az integritás és bizalmas jelleg elvét. Különösen a magánélet védelmét erősítő technológiákon alapuló, kifejezetten az említett elvek alkalmazására tervezett adatmegosztási mechanizmusokat kell előnyben részesíteni a közvetlen adattovábbítással szemben.
	(30)	Ha az adatmegosztás az (EU) 2016/679 európai parlamenti és tanácsi rendelet37 vagy az (EU) 2018/1725 rendelet értelmében személyes adatok kezelésével jár, maradéktalanul végre kell hajtani az említett rendeletek rendelkezéseit. Különösen a célhoz kötöttség, az adattakarékosság, a korlátozott tárolhatóság, valamint az integritás és bizalmas jelleg elvét kell teljes mértékben alkalmazni. Ennek érdekében a közvetlen adattovábbítással szemben előnyben részesíteni a magánélet védelmét erősítő technológiákon alapuló, kifejezetten az említett elvek alkalmazására tervezett adatmegosztási mechanizmusokat. Emellett az adatmegosztásra megfelelő biztosítékokat kell alkalmazni, ideértve az anonimizálást és az álnevesítést is, a közérdekű archiválás, történelmi vagy tudományos kutatás vagy más statisztikai célú archiválás céljából történő adatkezelés céljából.

	__________________
	__________________                         

	37 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2016/679 rendelete (2016. április 27.) a természetes személyeknek a személyes adatok kezelése tekintetében történő védelméről és az ilyen adatok szabad áramlásáról, valamint a 95/46/EK irányelv hatályon kívül helyezéséről (általános adatvédelmi rendelet) (HL L 119., 2016.5.4., 1. o.).
	37 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2016/679 rendelete (2016. április 27.) a természetes személyeknek a személyes adatok kezelése tekintetében történő védelméről és az ilyen adatok szabad áramlásáról, valamint a 95/46/EK irányelv hatályon kívül helyezéséről (általános adatvédelmi rendelet) (HL L 119., 2016.5.4., 1. o.).


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>12</NumAm>
<DocAmend>Rendeletre irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>34 preambulumbekezdés</Article>
	

	A Bizottság által javasolt szöveg
	Módosítás

	(34)	Az európai népesség- és lakásstatisztikákat folyamatosan fejleszteni kell a változó szakpolitikai prioritások következtében újonnan felmerülő adatigények, valamint az Unión belüli demográfiai, migrációs, társadalmi és gazdasági helyzet változásainak figyelembevétele érdekében. A Bizottságnak (Eurostatnak) kísérleti projekteket kell végrehajtania, hogy adott esetben értékelje az érintett kiigazítások megvalósíthatóságát, és figyelembe kell vennie olyan szempontokat, mint a tagállamok költségei és adminisztratív terhei, valamint a megfelelő adatforrások rendelkezésre állása.
	(34)	Az európai népesség- és lakásstatisztikákat folyamatosan fejleszteni kell az Unión belüli demográfiai, migrációs, társadalmi és gazdasági helyzet változásai következtében újonnan felmerülő adatigények figyelembevétele érdekében. A Bizottságnak (Eurostatnak) és a tagállamoknak – különösen nemzeti statisztikai intézeteiknek vagy más statisztikai hatóságaiknak – kísérleti projekteket kell végrehajtaniuk, hogy adott esetben értékeljék az érintett kiigazítások megvalósíthatóságát, és figyelembe kell venniük olyan szempontokat, mint a tagállamok költségei és adminisztratív terhei, valamint a megfelelő adatforrások rendelkezésre állása.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>13</NumAm>
<DocAmend>Rendeletre irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>35 preambulumbekezdés</Article>
	

	A Bizottság által javasolt szöveg
	Módosítás

	(35)	A demográfiai, gazdasági és társadalmi tendenciák, valamint a technológiai fejlemények figyelembevétele érdekében a Bizottságot fel kell hatalmazni arra, hogy az EUMSZ 290. cikkének megfelelően jogi aktusokat fogadjon el az európai népesség- és lakásstatisztikák tárgyát képező részletes témák jegyzékének, leírásának, valamint a rájuk vonatkozó gyakoriságnak és referenciaidőnek a módosításáról, az e rendelet mellékletében megjelölt gyakoriságok és referenciaidők naprakésszé tételéről, valamint a tagállamok által eseti alapon közlendő információk meghatározásáról. Különösen fontos, hogy a Bizottság az előkészítő munkája során megfelelő konzultációkat folytasson, többek között szakértői szinten is, és hogy e konzultációkra a jogalkotás minőségének javításáról szóló, 2016. április 13-i intézményközi megállapodásnak39 megfelelően kerüljön sor. A felhatalmazáson alapuló jogi aktusok előkészítésében való egyenlő részvétel biztosítása érdekében az Európai Parlament és a Tanács a tagállamok szakértőivel egyidejűleg kap kézhez minden dokumentumot, és szakértőik rendszeresen részt vehetnek a Bizottság felhatalmazáson alapuló jogi aktusok előkészítésével foglalkozó szakértői csoportjainak ülésein.
	törölve

	__________________
	

	39 HL L 123., 2016.5.12., 1. o.
	


Or. <Original>{PT}pt</Original>
<TitreJust>Indokolás</TitreJust>
E preambulumbekezdés rendelkezései csak együttdöntési eljárás keretében fogadhatók el, amelyben az Európai Parlament társjogalkotóként jár el.
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>14</NumAm>
<DocAmend>Rendeletre irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>38 preambulumbekezdés</Article>
	

	A Bizottság által javasolt szöveg
	Módosítás

	(38)	Ha e rendelet vagy az aszerint elfogadott, felhatalmazáson alapuló és végrehajtási jogi aktusok végrehajtása valamely tagállam nemzeti statisztikai rendszerében jelentős kiigazításokat tenne szükségessé a tíz évnél gyakoribb adatszolgáltatás céljából, a Bizottságnak képesnek kell lennie arra, hogy kellően indokolt esetben és korlátozott időtartamra eltéréseket engedélyezzen az érintett tagállamok számára.
	(38)	Ha e rendelet vagy az aszerint elfogadott végrehajtási jogi aktusok végrehajtása valamely tagállam nemzeti statisztikai rendszerében jelentős kiigazításokat tenne szükségessé a tíz évnél gyakoribb adatszolgáltatás céljából, a Bizottságnak képesnek kell lennie arra, hogy kellően indokolt esetben és korlátozott időtartamra eltéréseket engedélyezzen az érintett tagállamok számára.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>15</NumAm>
<DocAmend>Rendeletre irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>2 cikk – 1 bekezdés – 2 pont – b a pont (új)</Article>
	

	A Bizottság által javasolt szöveg
	Módosítás

	
	ba)	ha az a) vagy b) pontban foglalt körülmények nem ellenőrizhetők, akkor a „szokásos lakóhely” alatt a jogszerű vagy bejegyzett lakóhely értendő;


Or. <Original>{PT}pt</Original>
<TitreJust>Indokolás</TitreJust>
Vissza kell emelni a 763/2008 rendelet 2. cikkének d) pontjában és az 1260/2013 rendelet 2. cikkének d) pontjában foglalt rendelkezéseket, mivel a népesség-nyilvántartások nem foglalják magukban teljes mértékben a Bizottság javaslatában szereplő „alapnépesség” fogalmát, amely a tartózkodási időszakokon alapul. Ezt a koncepciót a jövőben csak a meglévő nyilvántartási rendszerek módosításával vagy új nyilvántartások létrehozásával lehet harmonizálni.
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>16</NumAm>
<DocAmend>Rendeletre irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>5 cikk – 3 bekezdés</Article>
	

	A Bizottság által javasolt szöveg
	Módosítás

	(3)	A Bizottság felhatalmazást kap arra, hogy a 17. cikk szerint felhatalmazáson alapuló jogi aktusokat fogadjon el a részletes témák mellékletben foglalt jegyzékének módosítása céljából. A felhatalmazáson alapuló jogi aktusokat az adott referencia-időszak kezdetét megelőzően legalább 12 hónappal kell elfogadni.
	törölve


Or. <Original>{PT}pt</Original>
<TitreJust>Indokolás</TitreJust>
E rendelet mellékletének módosítására csak rendes jogalkotási eljárás keretében kerülhet sor, amelyben a Parlament társjogalkotóként jár el.
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>17</NumAm>
<DocAmend>Rendeletre irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>5 cikk – 4 bekezdés</Article>
	

	A Bizottság által javasolt szöveg
	Módosítás

	(4)	Az e cikk (3) bekezdése szerint felhatalmazáson alapuló jogi aktusok elfogadására kapott felhatalmazás gyakorlása során a Bizottság gondoskodik arról, hogy ezek az aktusok ne rójanak jelentős és aránytalan terhet a tagállamokra és a felmérések válaszadóira. Új részletes téma esetében a Bizottság (Eurostat) és a tagállamok által a 14. cikk szerint végzett kísérleti projektek útján kell értékelni annak megvalósíthatóságát.
	törölve


Or. <Original>{PT}pt</Original>
<TitreJust>Indokolás</TitreJust>
E rendelet mellékletének módosítására csak rendes jogalkotási eljárás keretében kerülhet sor, amelyben a Parlament társjogalkotóként jár el.
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>18</NumAm>
<DocAmend>Rendeletre irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>6 cikk – 1 bekezdés</Article>
	

	A Bizottság által javasolt szöveg
	Módosítás

	(1)	A tagállamok negyedévente, félévente, évente és többévente, valamint a nép- és lakásszámlálás keretében tízévente állítanak elő európai népesség- és lakásstatisztikákat.
	(1)	A tagállamok évente és többévente, valamint a nép- és lakásszámlálás keretében tízévente állítanak elő európai népesség- és lakásstatisztikákat.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
<TitreJust>Indokolás</TitreJust>
Az alapnépességre vonatkozó adatokat éves időközönként kell megadni, tekintettel arra, hogy a jelenlegi adminisztratív modellek alkalmazása megnehezíti az évközi adatok szolgáltatását.
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>19</NumAm>
<DocAmend>Rendeletre irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>6 cikk – 5 bekezdés</Article>
	

	A Bizottság által javasolt szöveg
	Módosítás

	(5)	2025. december 31. az első referencia-időpont, amelyre vonatkozóan éves statisztikákat kell szolgáltatni a „népességállomány” témában. 2026-ban lesz az első referenciaidő, amelyre vonatkozóan statisztikákat kell szolgáltatni e rendelet alapján.
	(5)	2026. december 31. az első referencia-időpont, amelyre vonatkozóan éves statisztikákat kell szolgáltatni a „népességállomány” témában. 2027-ben lesz az első referenciaidő, amelyre vonatkozóan statisztikákat kell szolgáltatni e rendelet alapján.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>20</NumAm>
<DocAmend>Rendeletre irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>6 cikk – 6 bekezdés</Article>
	

	A Bizottság által javasolt szöveg
	Módosítás

	(6)	A Bizottság felhatalmazást kap arra, hogy a 17. cikk szerint felhatalmazáson alapuló jogi aktusokat fogadjon el a mellékletnek a gyakoriságok és a referenciaidők naprakésszé tételével történő módosítása céljából.
	törölve


Or. <Original>{PT}pt</Original>
<TitreJust>Indokolás</TitreJust>
E rendelet mellékletének módosítására csak rendes jogalkotási eljárás keretében kerülhet sor, amelyben a Parlament társjogalkotóként jár el.
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>21</NumAm>
<DocAmend>Rendeletre irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>7 cikk</Article>
	

	A Bizottság által javasolt szöveg
	Módosítás

	7. cikk
	törölve

	Az eseti statisztikákra vonatkozó követelmények
	

	(1)	A tagállamok eseti adatkészleteket és metaadatokat szolgáltatnak a Bizottság (Eurostat) részére.
	

	(2)	A Bizottság felhatalmazást kap arra, hogy a 17. cikk szerint felhatalmazáson alapuló jogi aktusokat fogadjon el e rendelet kiegészítése céljából a tagállamok által eseti alapon szolgáltatandó adatkészletek és metaadatok meghatározásáról, amennyiben az e rendelet alapján felmerülő kiegészítő statisztikai igények kielégítéséhez szükségesnek ítéli a kiegészítő statisztikák gyűjtését.
	

	(3)	E felhatalmazáson alapuló jogi aktusokban az alábbiakat kell meghatározni:
	

	a)	az eseti adatkészletek tárgyát képező részletes témák, valamint a kiegészítő statisztikai igények indokolása;
	

	b)	a referenciaidők.
	

	(4)	A Bizottság felhatalmazást kap arra, hogy a (2) bekezdés szerint felhatalmazáson alapuló jogi aktusokat fogadjon el a 2027-es referenciaévtől kezdődően, az egyes eseti adatgyűjtések között legalább kétéves időközökkel.
	

	(5)	A Bizottság végrehajtási jogi aktusokat fogad el a (2) bekezdésben említett eseti adatkészletek és metaadatok technikai jellemzőinek meghatározása céljából. E végrehajtási jogi aktusokkal adott esetben az alábbi technikai elemeket kell meghatározni:
	

	a)	a változók neve, technikai előírásai és bontása;
	

	b)	a statisztikai egységek és a metaadatok részletes leírása;
	

	c)	az alkalmazandó statisztikai osztályozások;
	

	d)	adatszolgáltatási határidők.
	

	E végrehajtási jogi aktusokat a 18. cikk (2) bekezdésében említett vizsgálóbizottsági eljárás keretében, legkésőbb a referenciaidő kezdete előtt 12 hónappal kell elfogadni.
	


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>22</NumAm>
<DocAmend>Rendeletre irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>8 cikk – 2 bekezdés – a pont</Article>
	

	A Bizottság által javasolt szöveg
	Módosítás

	a)	a negyedéves és féléves gyakoriságú statisztikák legkésőbb egy munkanappal a nemzeti közzététel után;
	törölve


Or. <Original>{PT}pt</Original>
<TitreJust>Indokolás</TitreJust>
Az alapnépességre vonatkozó adatokat éves időközönként kell megadni, tekintettel arra, hogy a jelenlegi adminisztratív modellek alkalmazása megnehezíti az évközi adatok szolgáltatását.
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>23</NumAm>
<DocAmend>Rendeletre irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>8 cikk – 3 a bekezdés (új)</Article>
	

	A Bizottság által javasolt szöveg
	Módosítás

	
	(3a)	Ez a rendelkezés csak a tagállami szinten összeállított adatokra vonatkozik, az e rendeletben és annak végrehajtási rendeleteiben megállapított meghatározásokkal és követelményekkel összhangban.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>24</NumAm>
<DocAmend>Rendeletre irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>10 cikk</Article>
	

	A Bizottság által javasolt szöveg
	Módosítás

	10. cikk
	törölve

	A közigazgatási adatokhoz való időben történő hozzáférés és azok további felhasználása
	

	(1)	Az e rendelet alkalmazása szempontjából lényeges közigazgatási adatforrásokért felelő nemzeti hatóságok kellő időben és gyakorisággal lehetővé teszik ezeknek az adatoknak a további felhasználását a statisztikák e rendelet szerinti határidőn belül és egyedi minőségi követelményeknek megfelelően történő előállítása és benyújtása érdekében. A közigazgatási nyilvántartásokhoz való időbeni hozzáférésről és annak működési módozatairól az említett nemzeti hatóságok és a nemzeti statisztikai hivatalok között kötendő együttműködési megállapodásokban kell rendelkezni.
	

	(2)	E rendelet alkalmazásában a Bizottság (Eurostat) számára lehetőséget kell biztosítani, hogy kérésre időben hozzáférjen az uniós szervek és ügynökségek által többek között a 910/2014/EU és az (EU) 2018/1724 rendelet szerint fenntartott adatbázisokból és interoperabilitási rendszerekből származó lényeges adatokhoz és metaadatokhoz, továbbá az (EU) 2019/817 és az (EU) 2019/818 rendelet, valamint a jelentések és statisztikák központi adattárában (CRRS) tárolt statisztikai adatokat szolgáltató rendszerek létrehozásáról szóló rendeletek szerint a CRRS-ben tárolt statisztikai adatokhoz, és tovább felhasználja őket. E célból a Bizottság (Eurostat) további együttműködést folytat az érintett uniós szervekkel és ügynökségekkel, hogy meghatározzák az európai népesség- és lakásstatisztikákhoz szükséges egyedi statisztikai adatokat és metaadatokat (lehetőség szerint az uniós jog alapján), a szolgáltatásuk működési módozatait és a szükséges kísérő fizikai és logikai óvintézkedéseket.
	


Or. <Original>{PT}pt</Original>
<TitreJust>Indokolás</TitreJust>
Lásd a (20) preambulumbekezdés módosítását.  A 223/2009/EK rendelet 17a. cikke már rendelkezik az adatok további felhasználásának lehetőségéről. Ezért ebben a rendeletben nincs szükség további rendelkezésekre.
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>25</NumAm>
<DocAmend>Rendeletre irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>14 cikk – 2 bekezdés</Article>
	

	A Bizottság által javasolt szöveg
	Módosítás

	(2)	A tagállamok részt vehetnek az említett projektekben, de a Bizottsággal (Eurostat) együtt gondoskodnak azok uniós szintű reprezentativitásáról.
	(2)	A tagállamok részt vesznek az említett projektekben, biztosítva azok uniós szintű reprezentativitását.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>26</NumAm>
<DocAmend>Rendeletre irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>14 cikk – 3 bekezdés</Article>
	

	A Bizottság által javasolt szöveg
	Módosítás

	(3)	A Bizottság (Eurostat) tagállamokkal együttműködve értékeli e projektek eredményeit. Bizottság (Eurostat) a tagállamokkal együttműködve jelentést készít a projektek megállapításairól.
	(3)	A Bizottság (Eurostat) a tagállamokkal közösen értékeli e projektek eredményeit. Bizottság (Eurostat) a tagállamokkal közösen jelentést készít a projektek megállapításairól.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>27</NumAm>
<DocAmend>Rendeletre irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>15 cikk – 1 bekezdés – bevezető rész</Article>
	

	A Bizottság által javasolt szöveg
	Módosítás

	(1)	Az Unió általános költségvetéséből pénzügyi hozzájárulás nyújtható a 223/2009/EK rendelet 5. cikkének (2) bekezdésében említett nemzeti statisztikai hivataloknak és egyéb nemzeti hatóságoknak a következőkhöz:
	(1)	Az Unió általános költségvetéséből pénzügyi hozzájárulást nyújt a 223/2009/EK rendelet 5. cikkének (2) bekezdésében említett nemzeti statisztikai hivataloknak és egyéb nemzeti hatóságoknak a következőkhöz:


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>28</NumAm>
<DocAmend>Rendeletre irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>15 cikk – 1 bekezdés – b a pont (új)</Article>
	

	A Bizottság által javasolt szöveg
	Módosítás

	
	ba)	műszaki és emberi erőforrások fejlesztése a képzett és stabil munkaerő biztosítása érdekében, lehetővé téve a nemzeti statisztikai intézetek vagy más illetékes hatóságok számára, hogy személyzetet vegyenek fel és azt megtartsák, valamint képzést nyújtsanak.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>29</NumAm>
<DocAmend>Rendeletre irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>17 cikk</Article>
	

	A Bizottság által javasolt szöveg
	Módosítás

	17. cikk
	törölve

	A felhatalmazás gyakorlása
	

	(1)	A Bizottság az e cikkben meghatározott feltételek mellett felhatalmazást kap felhatalmazáson alapuló jogi aktus elfogadására.
	

	(2)	Az 5. cikk (3) bekezdésében, a 6. cikk (6) bekezdésében és a 7. cikk (2) bekezdésében említett, felhatalmazáson alapuló jogi aktusok elfogadására a Bizottságnak adott felhatalmazás határozatlan időre szól, [Közzétételi hivatal: kérjük, illesszék be a rendelet hatálybalépésének pontos dátumát]-tól/-től kezdődő hatállyal.
	

	(3)	Az Európai Parlament vagy a Tanács bármikor visszavonhatja az 5. cikk (3) bekezdésében, a 6. cikk (6) bekezdésében és a 7. cikk (2) bekezdésében említett felhatalmazást. A visszavonásról szóló határozat megszünteti az abban meghatározott felhatalmazást. A határozat az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő napon, vagy a benne megjelölt későbbi időpontban lép hatályba. A határozat nem érinti a már hatályban lévő, felhatalmazáson alapuló jogi aktusok érvényességét.
	

	(4)	A felhatalmazáson alapuló jogi aktus elfogadása előtt a Bizottság a jogalkotás minőségének javításáról szóló, 2016. április 13-i intézményközi megállapodásban foglalt elveknek megfelelően konzultál az egyes tagállamok által kijelölt szakértőkkel.
	

	(5)	A Bizottság a felhatalmazáson alapuló jogi aktus elfogadását követően haladéktalanul és egyidejűleg értesíti arról az Európai Parlamentet és a Tanácsot.
	

	(6)	Az 5. cikk (3) bekezdése, 6. cikk (6) bekezdése és a 7. cikk (2) bekezdése értelmében elfogadott, felhatalmazáson alapuló jogi aktus csak akkor lép hatályba, ha az Európai Parlamentnek és a Tanácsnak a jogi aktusról való értesítését követő két hónapon belül sem az Európai Parlament, sem a Tanács nem emelt ellene kifogást, illetve ha az említett időtartam lejártát megelőzően mind az Európai Parlament, mind a Tanács arról tájékoztatta a Bizottságot, hogy nem fog kifogást emelni. Az Európai Parlament vagy a Tanács kezdeményezésére ez az időtartam két hónappal meghosszabbodik.
	


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>30</NumAm>
<DocAmend>Rendeletre irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>19 cikk – 1 bekezdés</Article>
	

	A Bizottság által javasolt szöveg
	Módosítás

	(1)	Ha e rendelet vagy az a szerint elfogadott, felhatalmazáson alapuló vagy végrehajtási jogi aktusok jelentős kiigazításokat tesznek szükségessé valamely tagállam nemzeti statisztikai rendszerében, a Bizottság végrehajtási jogi aktusok útján legfeljebb kétéves időszakra eltérést engedélyezhet a tagállam számára.
	(1)	Ha e rendelet vagy az a szerint elfogadott végrehajtási jogi aktusok jelentős kiigazításokat tesznek szükségessé valamely tagállam nemzeti statisztikai rendszerében, a Bizottság végrehajtási jogi aktusok útján legfeljebb hároméves időszakra eltérést engedélyezhet a tagállam számára.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>31</NumAm>
<DocAmend>Rendeletre irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>19 a cikk (új)</Article>
	

	A Bizottság által javasolt szöveg
	Módosítás

	
	19a. cikk

	
	Célok

	
	E rendelet rendelkezéseinek és az e rendelet hatálya alá tartozó statisztikai adatoknak kizárólag az 1. cikkben előírt, a népességre és a lakhatásra vonatkozó európai statisztikák összeállítására, előállítására és közzétételére kell irányulniuk, és semmilyen körülmények között nem szolgálhatnak alapul az államok közötti aszimmetriák elmélyítéséhez, illetve szankciókhoz vagy kötelezettségszegési eljárásokhoz. 


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>32</NumAm>
<DocAmend>Rendeletre irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>I melléklet – 1 táblázat</Article>
	

	A Bizottság által javasolt szöveg

	Demográfia
	Népességállomány
	A személy alapvető jellemzői
	6M
	ÉÉ.06.30. és ÉÉ.12.31.

	
	
	
	A
	ÉÉ.12.31.

	
	
	
	MA
	ÉÉ.12.31.

	
	
	
	D
	ÉÉ.12.31.

	
	
	A személy társadalmi-gazdasági jellemzői
	A
	ÉÉ.12.31.

	
	
	
	MA
	ÉÉ.12.31.

	
	
	
	D
	ÉÉ.12.31.

	
	Termékenység
	Születés
	Q
	Hónap

	
	
	
	A
	Év

	
	
	Törvényesen előidézett abortusz1
	A
	Év

	
	Halálozás
	Elhalálozás
	Q
	Hónap, hét

	
	
	
	A
	Év

	
	
	Csecsemőhalálozás
	A
	Év

	
	
	Késői magzati halálozás
	A
	Év

	
	Partnerségek
	Házasságok és bejegyzett élettársi kapcsolat
	A
	Év

	
	
	A házasságot kötő vagy bejegyzett élettársi kapcsolatot létesítő személyek jellemzői
	A
	Év

	
	
	Házasság felbontása és bejegyzett élettársi kapcsolat megszüntetése
	A
	Év

	
	Migráció
	Bevándorlók
	Q
	Hónap

	
	
	
	A
	Év

	
	
	Kivándorlók
	A
	Év

	
	
	Belső migráció
	A
	Év

	
	Uniós tagállami állampolgárság és uniós polgárság megszerzése és elvesztése
	Állampolgárságot/uniós polgárságot szerzett személyek
	A
	Év

	
	
	Állampolgárságot/uniós polgárságot elveszítő vagy azokról lemondó személyek
	A
	Év

	_______________________________________

	1 Az adatok megadása nem kötelező.

	
	
	
	
	

	Módosítás

	Demográfia
	Népességállomány
	A személy alapvető jellemzői
	A
	ÉÉ.12.31.

	
	
	
	A
	ÉÉ.12.31.

	
	
	
	MA
	ÉÉ.12.31.

	
	
	
	D
	ÉÉ.12.31.

	
	
	A személy társadalmi-gazdasági jellemzői
	A
	ÉÉ.12.31.

	
	
	
	MA
	ÉÉ.12.31.

	
	
	
	D
	ÉÉ.12.31.

	
	Termékenység
	Születés
	A
	Év

	
	
	
	A
	Év

	
	
	Törvényesen előidézett abortusz1
	A
	Év

	
	Halálozás
	Elhalálozás
	A
	Év

	
	
	
	A
	Év

	
	
	Csecsemőhalálozás
	A
	Év

	
	
	Késői magzati halálozás
	A
	Év

	
	Partnerségek
	Házasságok és bejegyzett élettársi kapcsolat
	A
	Év

	
	
	A házasságot kötő vagy bejegyzett élettársi kapcsolatot létesítő személyek jellemzői
	A
	Év

	
	
	Házasság felbontása és bejegyzett élettársi kapcsolat megszüntetése
	A
	Év

	
	Migráció
	Bevándorlók
	A
	Év

	
	
	
	A
	Év

	
	
	Kivándorlók
	A
	Év

	
	
	Belső migráció
	A
	Év

	
	Uniós tagállami állampolgárság és uniós polgárság megszerzése és elvesztése
	Állampolgárságot/uniós polgárságot szerzett személyek
	A
	Év

	
	
	Állampolgárságot/uniós polgárságot elveszítő vagy azokról lemondó személyek
	A
	Év

	_______________________________________

	1 Az adatok megadása nem kötelező.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>33</NumAm>
<DocAmend>Rendeletre irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>I melléklet – 2 táblázat</Article>
	

	A Bizottság által javasolt szöveg

	Gyakoriság

	Negyedévente
	Q

	6 havonta
	6M

	Évente
	A

	Többévente (az 1-re, 5-re, 8-ra végződő években)
	MA

	Évtizedenként (az 1-re végződő években)
	D

	
	

	Módosítás

	Gyakoriság

	törölve
	törölve

	törölve
	törölve

	Évente
	A

	Többévente (az 1-re, 5-re, 8-ra végződő években)
	MA

	Évtizedenként (az 1-re végződő években)
	D


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
</RepeatBlock-Amend>
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[bookmark: _Toc136941467]INDOKOLÁS
A statisztikai ismeretek fontos eszközt jelentenek a polgárok gyakran többdimenziós problémáinak kezelésére.

[bookmark: _GoBack]A pontos ismeretek mindenekelőtt elengedhetetlenek a meglévő nehézségek azonosításához és az olyan problémák jobb kezeléséhez, mint a szegénység, a társadalmi és gazdasági egyenlőtlenségek, a minőségi egyetemes állami infrastruktúrákhoz és szolgáltatásokhoz való ingyenes hozzáférés hiánya, a lakhatás, a nemek közötti egyenlőség a munkahelyen és azon kívül, valamint az otthonok energetikai értékelése, hogy csak néhányat említsünk.

A statisztikai rendszerekkel kapcsolatos fejlemények, valamint a statisztikák digitális összeállítása, tárolása és terjesztése most már lehetővé teszi számunkra, hogy megalapozottabb döntéseket hozzunk. Nem biztosítják azonban, hogy az ezen információk alapján hozott döntések előrelépést eredményezzenek. Ez a politikai döntéshozók feladata.

A népességre és a lakhatásra vonatkozó statisztikák egy olyan alapadatkészlet részét képezik, amely egy ideje lehetővé teszi a különböző országok közötti összehasonlítást a migrációra és más területekre kiterjedően. Például a tagállamokban végzett tízéves népszámlálások hasznos információkkal szolgálnak a népesség- és lakhatási tendenciákról, és a tagállamok nemzeti statisztikai hivatalai vagy más illetékes hatóságai rendkívül értékes hozzájárulást nyújtanak e tekintetben.

Ezeknek az intézményeknek ezért rendelkezniük kell a munkájuk elvégzéséhez és a megbízható információk biztosításához szükséges technikai és emberi erőforrásokkal. Tisztában vagyunk azzal, hogy számos tagállamban tagadhatatlanul akadnak további tennivalók e területen a kívánt eredmények elérése érdekében. Erre tekintettel, valamint látva a nemzeti statisztikai rendszerek között bizonyos konkrét területeken fennálló különbségeket, az előadó szükségesnek tartja annak biztosítását, hogy ez a rendelet ne gyakoroljon aránytalan hatást a tagállamokra és nemzeti statisztikai szerveikre. Ezért a minimális adatszolgáltatási intervallumot egy évben határozzuk meg, ami szükségtelenné teszi a kötelező évközi statisztikákat.

A különböző tagállamok nemzeti statisztikai rendszerei eltérő felépítésűek, és mindegyikük sajátos jellemzőkkel és fejlettségi szinttel rendelkezik. A tartózkodási időszakokon alapuló állandó alapnépesség fogalmának a rendeletjavaslatban meghatározott harmonizációja ezért aránytalanul kedvezőtlen hatást gyakorolhat egyes tagállamokra, különösen azokra, amelyek közigazgatási forrásokat használnak. Ezenkívül a tagállamok hatásköre annak eldöntése, hogy hogyan gyűjtik statisztikai adataikat, és hogyan készítik el népesség-nyilvántartásaikat. Egyes tagállamokban egy ilyen népességalapú koncepció szükségessé tenné a statisztikai népesség-nyilvántartások átalakítását vagy bevezetését, ami nem tekinthető kívánatosnak. Az előadó ezért a 763/2008/EK rendelet 2. cikke d) pontjában és az 1260/2013/EU rendelet 2. cikke d) pontjában foglalt megfogalmazás fenntartását javasolja.

A javaslat értelmében az Európai Bizottságra ruházott hatáskörök lehetővé teszik a program egyoldalú módosítását és meghosszabbítását, valamint a program gyakoriságának és referencia-időszakainak felhatalmazáson alapuló jogi aktusok révén történő kiigazítását, ami megkérdőjelezi a szükséges jogbiztonságot és kiszámíthatóságot a nemzeti statisztikai szervek vagy más illetékes hatóságok költségei és tervezése tekintetében. Ezért úgy véljük, hogy az ilyen módosításokat rendes jogalkotási eljárás keretében kell benyújtani, lehetővé téve az érintettek számára, hogy kifejtsék véleményüket, és időt biztosítva számukra a felkészülésre.

Biztosítani kell továbbá az adatvédelem és a magánélet legmagasabb szintű normáit a megfelelő anonimizálási és álnevesítési követelmények betartása révén, különösen a statisztikai adatok rendelkezésre állása, kezelése, terjesztése és megosztása tekintetében.
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